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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso 
prévio. Aceitamos com reserva erros e omissões no manual.

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas incluídas, contêm 
materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosos para a sua 
saúde e para o meio ambiente, caso o material usado (equipamentos 
elétricos e eletrónicos deitados fora, incluindo pilhas) não sejam eliminados 
corretamente.

O equipamento elétrico e eletrónico e as pilhas estão marcados com o 
símbolo de caixote de lixo com uma cruz, como apresentado em cima. Este 
símbolo significa que os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as 
pilhas, não devem ser deitados fora em conjunto com o lixo doméstico, mas 
separadamente.

Como utilizador final, é importante que envie as suas pilhas usadas para 
uma unidade de reciclagem adequada. Assim, certamente as pilhas serão 
recicladas de acordo com a legislação e o meio ambiente não será 
prejudicado.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu

Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os 
equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, podem ser 
enviados gratuitamente para estações de reciclagem e outros locais de 
recolha ou recolhidos na sua própria casa. O departamento técnico da sua 
cidade disponibiliza informações adicionais em relação a isto.

Pelo presente, a Denver A/S declara que o tipo de equipamento de rádio 
CRQ-225 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral 
da declaração de conformidade UE está disponível no seguinte endereço de 
Internet: denver.eu e, em seguida, clicar no ÍCONE de pesquisa na linha 
superior do sítio web. Escrever o número do modelo: CRQ-225. Agora, 
entrar na página do produto e a diretiva relativa aos equipamentos de rádio 
encontra-se em transferências/outras transferências.
Bluetooth frequency: 80HZ-20KHZ
FM frequency: 87.5MHz-108MHz
Potência de saída máxima: 10W

Identificador do modelo : PSD19-C
Tensão de entrada : 100V-240V
Frequência de entrada CA : 50Hz/60Hz
Tensão de saída : 5V/9V/12V 
Corrente de saída : 5V3A/9V2.22A/12V1.67A
Potência de saída : 20W
Eficiência média ativa : 85.54%
Consumo de energia sem carga : 0.3W

SHENZHEN PUSHIDA ELECTRONIC TECHNOLOGY CO.,LTD
Address:
4th Floor 1 Factory Building Haosan Industrial Park Heyi Community Shajing 
Street Baoan Area Shenzhen, Guangdong China

Prima e mantenha premido o botão      para mudar para o modo de ruído 
branco (um ícone "NS" aparecerá no ecrã). 
Utilize os botões            para selecionar o seu som de ruído branco 
preferido a partir da lista de 7 opções disponíveis.

1. Prima e mantenha premido o botão      para ligar o altifalante
2. Para acertar o relógio, prima o botão     para entrar no modo de acerto das 
horas.
3. Prima os botões           para ajustar a hora
4. Prima novamente o botão      para confirmar a definição da hora.
5. Repetir os passos 2-4 para definir os minutos.
6. Prima o botão      para entrar no modo de definição do alarme.
7. Premir o botão      para aumentar ou o botão     para diminuir a hora do 
alarme e minuto.
8. Prima o botão      para confirmar a hora do alarme.
9. Prima os botões           para selecionar o som de alarme pretendido entre as 
7 opções disponíveis.
10. Prima novamente o botão     para confirmar as definições do alarme. 
aparecem no ecrã.

Almofada de carregamento sem fios

Definições do relógio

Definição do despertador

Premir e manter premida a última 
música
Premir o botão de baixar o volume

Luz ambiente nocturna

Entrada de carregamento USB-C
TF

USB
AUX

Almofada de carregamento sem fios

Premir e manter premido o botão 
de alimentação
Premir o interrutor da luz

Premir e manter premido o botão de função 
para mudar para o modo Bluetooth® 
Premir o botão de pausa/reprodução

Premir e manter premida a música 
seguinte 
Premir o botão de aumentar o volume

Premir o botão de temporização para definir a 
duração (15/30/60 minutos) do Ruído Branco 
Premir e manter premido o botão Iniciar TWS

Versão Bluetooth: JL 5.3
Caraterísticas: Ligação Bluetooth, ruído branco, alarme de relógio, cartão T, 
USB, AUX-IN, FM, Luz ambiente LED
Carregamento sem fios: 15W
Frequência Bluetooth:80HZ-20KHZ
Buzina: 4 Ω 5w * 2
Bateria: 1200mAh
Tempo de carregamento: 3-4 horas
Tempo de trabalho: 2-3 horas (som máximo com reprodução de luz)
3-4 horas (70% do volume)
Material: Tecido ABS+PC+silicone
Tensão nominal de entrada:9V 2A;5V-3A

Nota: A aparência do altifalante serve apenas de referência,
consultar o produto real.

Parâmetros essenciais:

Definição da hora e do alarme:
Informações de segurança

1. Este produto não é um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance de 
crianças e animais de estimação para evitar a mastigação e a 
deglutição de partes.
2. Proteja os seus ouvidos contra o volume elevado. O volume 
elevado pode danificam os ouvidos e podem provocar a perda de 
audição.
3. A unidade não é à prova de água. Se entrar água ou objectos 
estranhos na pode resultar em incêndio ou choque elétrico. Se 
houver água ou um objeto estranho entrar na unidade, interromper 
imediatamente a utilização.
4. Aviso: Este produto tem uma bateria de polímero de lítio 
incorporada.
5. A temperatura de funcionamento e de armazenamento do produto 
é de 0 graus Celsius a 40 graus Celsius.
6. Nunca abrir o produto. Tocar nos componentes eléctricos internos 
pode causar choque elétrico. As reparações ou a assistência técnica 
só devem ser efectuadas por pessoal qualificado.
7. Não expor ao calor, água, humidade, luz solar direta!
8. Não utilize acessórios não originais juntamente com o produto, 
uma vez que isto pode tornar a funcionalidade do produto anormal.

Leia atentamente as instruções de segurança antes de utilizar o 
produto 
pela primeira vez e guarde as instruções para referência futura.

Ajustar o volume do alarme:
O volume do alarme é igual ao volume do altifalante. Ajustar o alarme 
volume utilizando os botões de volume e no altifalante

Modo Bluetooth:

Definição de rádio FM:

Função estéreo TWS (apenas no modo Bluetooth)

Oaltifalante entra automaticamente no modo Bluetooth quando é ligado. A O 
ícone Bluetooth intermitente aparecerá no ecrã. 
No seu telemóvel ou dispositivo Bluetooth, navegue até ao menu de 
definições Bluetooth e ativar o Bluetooth
Selecionar "CRQ-225" na lista dos dispositivos Bluetooth disponíveis.
Uma mensagem de voz confirmará o sucesso do emparelhamento. O ícone 
de ligação Bluetooth aparecerá no ecrã.

Prima e mantenha premido o botão      para mudar para o modo de rádio FM.
Ligue o cabo de carregamento USB tipo C fornecido à porta de carregamento 
do altifalante do altifalante. O cabo funciona como uma antena. Não é 
necessário ligar a extremidade USB do cabo a qualquer dispositivo.
Prima o botão      para procurar e guardar automaticamente as estações de 
rádio.

Se tiver dois altifalantes CRQ-225, ligue ambos os altifalantes.
Prima e mantenha premido o ícone      do altifalante arbitrário.
Os altifalantes emparelham-se automaticamente entre si e funcionam como 
altifalantes esquerdo e canais direitos para som estéreo

Definição de ruído branco:
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